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Statement:

（一）我们赞赏秘书处间国民账户工作组在推动《国民经济核

算体系 2008》修订方面开展的工作和取得的进展，赞同围绕修订

《国民经济核算体系 2008》工作方案提出的若干工作要点。特别

是对本轮修订工作提出的编制“超越国内生产总值之外”的统计

数据的工作思路高度关注，这一修订动向极大体现了推进可持续

发展目标（SDG）相关要求，也将有利于更好地实现国民账户体系

中心框架、环境经济核算体系核算框架、人类福祉、社会发展可

持续性计量等主题之间的统筹协调。我们赞赏国民账户咨询专家

组与其他专家组在本轮修订过程中的协调与合作，这种合作模式

将有助于保证国际统计规范之间的协调一致性，以及相关统计标

准的历史延续性。

（二）我们赞同积极开展对外联络的相关动议。中国国家统

计局也将及时关注修订建议发布情况，积极参加本区域讨论会和

推进会，了解修订工作进展，同时，我们愿意参与并实施相关试

验试点测算。
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（三）赞同对首席编辑及项目管理人的招募计划，并赞成通

过设立由首席编辑和辅助编辑组成的编辑小组，负责整个修订过

程和最终国民账户体系的更新。

（四）我们十分赞赏秘书处间国民账户工作组和各区域委员

会在推动修订国民账户体系和辅助其实施方面开展的工作和计划

动议。中国国家统计局在实施《国民经济核算体系 2008》过程

中，广泛参考借鉴国际组织相关经济统计标准规范和指导手册。

期待相关国际组织第一时间跟进修订进程，及时提供配套培训和

案例经验支持，为国家统计机构参与修订进程和推进实施新的国

民核算体系创造更佳条件。

（五）中国国家统计局坚持按时、按要求向联合国统计数据

库以及其他国际组织数据库提供已经公开的国民经济核算数据，

即使是在新冠肺炎疫情特别严重的 2020 年，也依然实现了高质量

的核算数据汇编和国际报送。目前，我们持续推进实施《国民经

济核算体系 2008》和《中国国民经济核算体系（2016）》，核算

方法逐步健全完善，统一性、规范性和科学性逐步提升，同时，

探索开展分领域相关产业核算，在数据资产核算、数字经济核

算，文化、旅游、健康、体育、专利密集型等产业核算方法方面

积极开展探索，努力拓展核算范围，全面准确反映国民经济运行

状况和重大比例关系。

Submitted on: 2/23/2022
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